
issn 0425 4597
isbn 978 87 635 0885 8

9 !HSSHQD#ZU]]Z]!

E
thnologia E

uropaea

Museum Tusculanum Press

2007

Ethnologia Europaea 
Journal of European Ethnology 

37:1-2        2007

37:1-2

A rapidly growing number of double homes connect 

different parts of Europe in new ways. The second 

home can be a cottage in the woods, an apartment in 

the Costa del Sol or a restored farm house in Tuscany. 

However, other forms of double homes must be 

added to these landscapes of leisure. There are long 

distance commuters who spend most of their week in 

an overnight flat,  in a caravan on a dreary parking lot 

or at a construction site. Economic migrants dream of 

a house ‘back home’ for vacations or retirement. Dual 

homes come in all shapes and sizes – from the 

caravans of touring circus artists to people turning 

sailboats into a different kind of domestic space.

This special issue of Ethnologia Europaea captures 

some dimensions of lives that are anchored in two 

different homes. How are such lives organized in time 

and space in terms of identification, belonging and 

emotion? How do they, in very concrete terms, render 

material transnational lives?

The next issue of the journal (2008:1) will take such 

a comparative perspective into another direction as 

the authors will consider different kinds of research 

strategies to achieve European comparisons and to 

gain new cultural perspectives on European societies 

and everyday life. 



  Ethnologia Europaea

  Journal of European Ethnology

 Editors  Orvar Löfgren and Regina Bendix

 Editorial assistant  Magdalena Tellenbach Uttman

 Editorial board  Albert Baiburin (Russia), Jeremy Boissevain (Nether-

lands), Wolfgang Brückner (Germany), Reginald Byron 

(UK), Palle O. Christiansen (Denmark), John W. Cole 

(USA), Tine Damsholt (Denmark), Anne Eriksen (Nor-

way), Claudio Esteva Fabregat (Spain), Alexander Fenton 

(Scotland), Jonas Frykman (Sweden), Ueli Gyr (Switz-

erland), Tamás Hofer (Hungary), Konrad Köstlin (Aust-

ria), Orvar Löfgren (Sweden), Ruth-E. Mohrmann (Ger-

many), Ján Podolák (Slovakia), Klaus Roth (Germany), 

Bjarne Rogan (Norway), Thomas Schippers (France), 

Martine Segalen (France), Zofia Sokolewicz (Poland), 

Birgitta Svensson (Sweden).

 Main editorial address Professor Orvar Löfgren

 for manuscripts Department of European Ethnology

  Finngatan 8

  SE-223 62 Lund, Sweden

  Phone +46 46-222 04 58   Fax +46 46-222 42 05

  E-mail  orvar.lofgren@etn.lu.se

  Professor Regina Bendix

  Institut für Kulturanthropologie/Europäische Ethnologie

  Friedländer Weg 2

  D-37085 Göttingen, Germany

  Phone +49 551-39 53 51  Fax +49 551-39 22 32

  E-mail  rbendix@gwdg.de

 Editorial assistant Magdalena Tellenbach Uttman, PhD

  Järnvägsgatan 16

  SE-240 30 Marieholm, Sweden

  E-mail  magdalena.tellenbach@uttman.com

 For prices and subscription details  please see www.mtp.dk

 

 Subscription address Museum Tusculanum Press

  University of Copenhagen

  Njalsgade 126

  DK-2300 Copenhagen S

  Phone +45 35 32 91 09   Fax +45 35 32 91 13

  E-mail  order@mtp.dk   Internet  www.mtp.dk

 Bank IBAN: DK10 5202 0001 5151 08

  BIC: AMBKDKKK

INSTRUCTIONS TO AUTHORS

In the list of references the following usage is adopt-

ed:

For journals or composite works:

Shore, Cris 1999: Inventing Homo Europaeus. The 

Cultural Politics of European Integration.  Ethnolo-

gia Europaea 29: 2, 53–66 (or Ethnologia Europaea, 

Vol. 29, No. 2, 53–66). 

Falk, Pasi & Colin Campbell 1997: Introduction. In: 

P. Falk & C. Campbell (eds.), The Shopping Experi-

ence. London: Sage.

For books:

Bauman, Zygmunt 2000: Liguid Modernity. Cam-

bridge: Polity Press.

Riggins, Stephen Harold (ed.) 1997: The Language 

and Politics of Exclusion. Others in Discourse. Lon-

don: Sage Publications.

For websites:

www.un.org/News/. Accessed 10.06.2005.

Manuscripts should be sent to:

Professor Orvar Löfgren

Department of European Ethnology

Finngatan 8

SE-223 62 Lund

Sweden

E-mail  orvar.lofgren@etn.lu.se 

Manuscripts (in English) should be sent to the ed-

itorial address mentioned below, both in a paper 

copy and as a computer file (through e-mail). We 

also welcome suggestions for articles in the form 

of an abstract or a short outline. Authors will be 

notified after the review process about acceptance, 

rejection, or desired alterations.

Papers should generally not exceed 50 000 charac-

ters. Illustrations with captions should be sent to-

gether with the final version of the text, preferably 

on a cd. Desired position of illustrations should be 

marked.

Too many grades of headings should be avoided. 

Long quotations should be marked by indenta tions, 

and double line spacing above and below.

Five key words as well as an abstract should ac-

company the manuscript. The abstract should be 

short (100–125 words), outline the main features 

and stress the conclusions.

A short presentation of the author (2–3 senten-

ces) should be included, preferably giving the name 

and academic position, e-mail address and  inter-

ests of research, including a recent example of one 

or two publications. 

 

Notes and references: Notes should be reserved 

for additional information or comments. Biblio-

graphic references in the text are given as: Appa-

durai (1998: 225) or (Hobsbawm & Ranger 1983; 

Shaw 1995, 2000).

Museum Tusculanum Press :: University of Copenhagen :: www.mtp.dk :: info@mtp.dk

"Waking up in Two Nations." By Anne-Marie Palm 
E-article © 2008 Museum Tusculanum Press :: ISBN 978 87 635 0991 6 :: ISSN 1604 3030

http://www.mtp.hum.ku.dk/details.asp?eln=500220



Regina Bendix and Orvar Löfgren

Double Homes, Double Lives?    7

Johanna Rolshoven

The Temptations of the Provisional. Multilocality as a Way of Life    17

Marius Risi

Vacation Home Culture at 1,000 Meters. The Thirty-Something Generation in 

Engelberg, Switzerland    26

John Bendix

Refugee’s Refuge    35

Magnus Berg

Generations and Transnational Homes. Nazim goes:    39

Daniel Miller

Why the Best Furniture Goes to the House You Can’t Live in    45

Maria Alzaga

The Travelling Lives of Circus Artists. Home and Homelessness in a Nomadic Life    51

Martina Kleinert

Homes Afloat. Observations on Long-Term Cruising Yachts    57

Anne-Marie Palm

Waking up in Two Nations    67

Nik Luka

Waterfront Second Homes in the Central Canada Woodlands. Images, Social Practice, 

and Attachment to Multiple Residency    71

Anne Leonora Blaakilde

“We Live Ten Years Longer Here.” Elderly Danish Migrants Living on the Costa del Sol    88

CONTENTS

Museum Tusculanum Press :: University of Copenhagen :: www.mtp.dk :: info@mtp.dk

"Waking up in Two Nations." By Anne-Marie Palm 
E-article © 2008 Museum Tusculanum Press :: ISBN 978 87 635 0991 6 :: ISSN 1604 3030

http://www.mtp.hum.ku.dk/details.asp?eln=500220

http://www.mtp.hum.ku.dk/details.asp?eln=500212
http://www.mtp.hum.ku.dk/details.asp?eln=500213
http://www.mtp.hum.ku.dk/details.asp?eln=500214
http://www.mtp.hum.ku.dk/details.asp?eln=500216
http://www.mtp.hum.ku.dk/details.asp?eln=500217
http://www.mtp.hum.ku.dk/details.asp?eln=500218
http://www.mtp.hum.ku.dk/details.asp?eln=500219
http://www.mtp.hum.ku.dk/details.asp?eln=500215
http://www.mtp.hum.ku.dk/details.asp?eln=500220
http://www.mtp.hum.ku.dk/details.asp?eln=500221
http://www.mtp.hum.ku.dk/details.asp?eln=500222


Klaus Schriewer and Irene Encinas Berg

Being Misleading About Where One Resides. European Affluence Mobility and 

Registration Patterns    98

Daniella Seidl

Breaking Out into the Everyday. German Holiday-Home Owners in Italy    107

Deborah Kapchan

A Colonial Relation Not My Own. Coming Home to Morocco and France    115

Jonathan H. Shannon

Village Homes    118

Eleftheria Deltsou

Second Homes and Tourism in a Greek Village. A Travelogue    124

Ulrich Mai

Paradise Lost and Regained. German Second Home Owners in Mazury, Poland    134

Glenn Bowman

At Home Abroad. The Field Site as Second Home    140

Museum Tusculanum Press :: University of Copenhagen :: www.mtp.dk :: info@mtp.dk

"Waking up in Two Nations." By Anne-Marie Palm 
E-article © 2008 Museum Tusculanum Press :: ISBN 978 87 635 0991 6 :: ISSN 1604 3030

http://www.mtp.hum.ku.dk/details.asp?eln=500220

http://www.mtp.hum.ku.dk/details.asp?eln=500223
http://www.mtp.hum.ku.dk/details.asp?eln=500224
http://www.mtp.hum.ku.dk/details.asp?eln=500225
http://www.mtp.hum.ku.dk/details.asp?eln=500226
http://www.mtp.hum.ku.dk/details.asp?eln=500227
http://www.mtp.hum.ku.dk/details.asp?eln=500228
http://www.mtp.hum.ku.dk/details.asp?eln=500229


 
 
 
 
 
 

Waking up in Two Nations 
 

By 

Anne-Marie Palm 
 
 

E-article 
 

In 
 

Ethnologia Europaea 
Journal of European Ethnology 

Volume 37:1–2 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2008 
 

Museum Tusculanum Press  
University of Copenhagen 

 
 
 
 
 
 
 

Museum Tusculanum Press :: University of Copenhagen :: www.mtp.dk :: info@mtp.dk

"Waking up in Two Nations." By Anne-Marie Palm 
E-article © 2008 Museum Tusculanum Press :: ISBN 978 87 635 0991 6 :: ISSN 1604 3030

http://www.mtp.hum.ku.dk/details.asp?eln=500220



 
 
 
 
 
 

 
 
Waking up in Two Nations 
By 
Anne-Marie Palm 
E-article 
Copyright © 2008 Museum Tusculanum Press 
ISBN 978 87 635 0991 6 
ISSN 1604 3030  
 
IN 
Ethnologia Europaea 
Journal of European Ethnology 37: 1-2 
E-journal 
Copyright © 2008 Museum Tusculanum Press 
ISBN 978 87 635 0981 7 
ISSN 1604 3030 
 
Unaltered version in pdf-format of: 
 
Copyright © 2007 Ethnologia Europaea, Copenhagen 
Printed in Sweden by Grahns Tryckeri AB, Lund 2007 
Cover and layout Pernille Sys Hansen 
Cover photos Pernille Sys Hansen and Robert Lau 
Photos Susanne Ewert, page 6 
Richard Wilk, pages 16, 34, 44, 50, 70 
ISBN 978 87 635 0885 8 
ISSN 0425 4597 
 
 
 
 
This journal is published with the support of the Nordic board 
for periodicals in the humanities and social sciences. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Museum Tusculanum Press 
University of Copenhagen 
Njalsgade 126 
DK-2300 Copenhagen S 
www.mtp.dk

Museum Tusculanum Press :: University of Copenhagen :: www.mtp.dk :: info@mtp.dk

"Waking up in Two Nations." By Anne-Marie Palm 
E-article © 2008 Museum Tusculanum Press :: ISBN 978 87 635 0991 6 :: ISSN 1604 3030

http://www.mtp.hum.ku.dk/details.asp?eln=500220



ethnologia europaea 37:1–2	 67

waking up in two nations

Anne-Marie Palm

For a split second in the morning I don’t know where 

I am – in my Danish home in Copenhagen or in my 

Swedish home in small town Lund. The discomfort 

must come from not knowing who I am going to be 

when I wake up. The (immigrant) wife in Sweden at 

home with a bicultural family, or the native profes-

sional, streetwise in the capital, at home in the coun-

try where I was born.

All of my married life I have had two homes, only 

recently a change set in. My first association to that 

is the lifeworld of a sailor, a home where you work, 

and a home with your family. To some people, and 

I am one of those, that is appealing. I have enjoyed 

having my own flat in Copenhagen, decorated to my 

taste, space uncluttered by others, always clean and 

orderly, as it was also my workplace. 

Before I moved to Sweden, my partner and I lived 

in separate countries for almost five years. He did 

most of the commuting, but finally we decided to 

live together in Lund and get married. In Sweden I 

worked as a psychotherapist, but I missed working in 

my own language with Danish clients, and so in 1986 

I opened a private clinic for the treatment of eating 

disorders with colleagues in Copenhagen. I got a flat 

in Denmark both for work and overnight stays and 

was back to living in two homes in two nations. I 

generally spent three days a week living in Copenha-

gen and then returned to Lund and my family. In the 

early years it was a tiresome commute. There was no 

bridge across the sound separating the two countries 

until 2000. Taking the ferry meant experiencing a 

journey, where commuters like me, tired after work-

ing in Copenhagen, shared the space with Swedes 

returning in high spirits after partying in Denmark. 

To me, however, it was worth it – the commute, the 

two homes, the tiredness. 

What is characteristic of a sailor’s life? I imag-

ine that he has two, and both exist within brackets. 

One he lives in doing his job in the company of col-

leagues, an individual in a collective without inti-

mate bonds or emotional commitments to his sur-

roundings apart from being part of the work team 

and the sociability that goes with that. His family is 

where he has emotional and intimate bonds, but he 

comes only to leave again. Arriving and leaving is 

part of the deal, his commitment is always part time. 

Generally this is seen as a male project and I have 

often felt that my need for withdrawal and solitude 

might be seen by others as “unwomanly”, conflicting 

with my gender role. But perhaps many women also 

have this need for separation and privacy. Person-

ally, I find it hard to have authentic contact without 

this possibility of withdrawal. If it is lacking, I get 

bored or boring.

Moving into my husband’s Swedish house was not 

easy. It was his house, which he had bought years 

earlier with his former wife. I had chosen him, not 

the house. For a long time, I did not like the house. 

First I introduced the idea of new wallpaper, my 

husband was sceptical, but agreed to experiment 

with one wall. The kitchen was too small, the ceil-

ing too low. I felt I had too little space for myself. 

In the end we redecorated it completely. But still, 

was I ready to not have a home of my own? It would 

take many years, only recently I stopped working in 

Copenhagen and sold my flat there. Now that this 
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second home has been dissolved, I can reflect on the 

meaning it had in my life. The fact that it was there, 

available as a personal space or an escape, was im-

portant to me. I think it is a question of personality, 

perhaps also of familial habits. My partner grew up 

as the older brother of younger sisters, I grew up as 

an only child. 

Giving up the Copenhagen flat was, in retrospect, 

made possible by the emergence of a new second 

home. Seven years ago my husband and I had the 

possibility to build a house in the countryside to-

gether.  For the first time we had the chance of creat-

ing a shared home, starting from scratch. This time 

I knew exactly how I wanted this new house to be, 

with spaces for both privacy and collective activities 

for all of the family. I was able to stand my ground, 

it became the house we both love best. Without that 

summer house I don’t think I could have given up 

my Copenhagen flat.

Looking back on those years of commuting be-

tween two countries, I remember the joy of small 

differences in the sensuality that patterns everyday 

life. In Denmark, for example, my breakfast routine 

would be very different from that in Sweden. The 

day started with a walk to one of the many local bak-

eries in central Copenhagen, buying fresh bread and 

maybe a pastry. The milk had a different flavour and 

the rye bread was not sweet as it is in Sweden. Morn-

ings tasted differently and the neighbourhood felt 

small and local, although I was in the middle of a big 

city. In Sweden, my husband usually took care of the 

cooking, in Copenhagen I could cook food he didn’t 

like to make or I could slip down to one of the many 

ethnic restaurants in the neighbourhood.

The small differences also surfaced when shop-

ping in the two cities. For me, shopping for food was 

much more fun in Copenhagen, the meat cuttings 

were familiar as were the ways in which the super-

markets were organized. There were local butchers 

and greengrocers to discuss my choices with or to 

complain about bad buys. Entering a Swedish super-

market made me feel uninspired, there was some-

thing wrong or unappetizing in the way in which the 

goods were laid out and presented. I remember a day 

in Lund when I found out that a Danish supermarket 

chain had opened in town. It lifted my spirits and 

I went there, only to find it was thoroughly organ-

ized in a Swedish fashion with none of the Danish 

specialities I had hoped to find. Pinning down the 

difference is difficult, to me it was the lack of famil-

iar Danish sensuality when I shopped for food in 

Sweden.

Kitchens as the site of food preparation stand out 

as another sensually as much as logically different 

realm in comparing my two homes. In Copenha-

gen, I placed all the products I needed to cook in my 

own cupboards according to a system of my own 

personal cooking logic. I knew where everything 

was. Back home in Sweden I got confused. Here the 

kitchen was my husband’s territory. I could not de-

cide what I needed to buy for a meal without going 

through every item on the shelves and often found 

out that we were out of the basic products I needed 

for cooking. I still cannot decipher his kitchen logic, 

and I presume I’m not meant to, either. Kitchen logic 

emerges from cooking practice, being able to reach 

for and find tools and ingredients at the right mo-

ment without having to verbalize it. The sense of al-

ienation in our/his Swedish kitchen is separate from 

my gratitude to have a husband who likes to cook. 

All those evenings I came home tired from my com-

mute it was a blessing to be served a hot meal, ready 

when I arrived, providing indeed a sense of coming 

home. The kitchen in our summerhouse is organized 

differently. There are labels to tell what goes where, 

according to my logic; what remains is an ongoing 

battle about the order in the cupboards.

The layout of a supermarket, the scent and taste 

of bread in a bakery, the order in a kitchen cabinet. 

These are some of the ways in which living in two 

nations or two homes materialized themselves, but 

things change. From the start of our marriage, my 

husband and I had planned to move to Denmark. 

Once the bridge had been built and the children had 

finished school, he would be the one to commute. 

However, as the years passed by, I changed and 

found, that my national culture had changed, too. 

There is no turning back in time. Today I prefer liv-

ing in small scale Lund with its lush green and quiet 

atmosphere, everything within walking or biking 
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distance. Today, I prefer being a “tourist” in Copen-

hagen over living there. 

Choosing to move has its costs. For me, the cost 

was never to speak Swedish perfectly and thus always 

to be perceived as a foreigner in the country where 

I now live permanently. I suspect that many exiles 

share a more or less secret dream of returning with 

family or partner to the country where they grew up. 

Many immigrants experience this split. Should I stay 

in my new country? Is it my country? Do I have a 

country to call my own? Today, the country where I 

was born, went to school and university has altered 

so much that I feel alienated from its politics, both 

domestic and foreign.

I no longer have a home in Denmark, but in Swe-

den I have my gardens. The first space I took on was 

the garden in Lund. My husband has no interest in 

gardening, but enjoys having one, so here was a space 

for me to colonize. A garden can be an ideal second 

space in many senses. It is an extension of the home 

as much as a creative realm outside of the house. 

Even when both parties of a couple like gardening 

they tend to either have control of the design in dif-

ferent areas of the garden or adhere to a division of 

labour. When you enjoy gardening you live within 

an ongoing creative project, where you create rooms, 

views, colour and textures, you plan for all seasons 

and you can never be sure of the result. You interact 

with nature’s creatures and forces, the bugs that at-

tack your lilies, the weather that changes at will. 

Gardening is my escape route into projects and 

reflections of my own. Dealing with the weeds in 

the garden, I am free to think of whatever is on my 

mind. I work on something useful and keep my-

self fit, while being left alone. In a sense, the garden 

works for me like another home, offering the chal-

lenge of continuous engagement and simultaneous 

freedom. For many years I sailed between two na-

tions and two homes; I created my Swedish gardens, 

and in the oppositional processes of mobility and 

creative rooting, feelings of belonging or feeling at 

home in a nation, in a house or in a garden became 

interwoven.

I am both a gardener and a sailor, it seems, two 

roles that have helped me feel content over the years. 

I still have two homes, but now my second home is 

also in Sweden. Its garden faces the sea.

Anne-Marie Palm, MA in Sociology of Culture from Co-
penhagen University and psychotherapist working in Lund. 
I have done research on stress, body perceptions and the  
treatment of eating disorders. 
(palm@palm-dialog.se)
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